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ÖN SÖZ

Ölçme ve değerlendirme eğitimin her alanında olduğu gibi dil öğretim süre-
cinin de vazgeçilmez bir parçasıdır. Genelde yabancı dil öğretiminde, özelde ise 
yabancı dil olarak Türkçe öğretiminde ölçme ve değerlendirme sorununun oldu-
ğu ise yadsınamaz bir gerçektir. Bu durumun temel sebebi hazırlanan sınavlarda 
veya geliştirilen testlerde D-AOBM’nin tanımlayıcıları ile ölçme ve değerlendirme 
uygulamalarının uyumlu olmamasıdır. Bu temel eksikliğe ek olarak alanda çalışan 
birçok öğretmenin herhangi bir ölçütü dikkate almadan soru hazırlaması, yazma 
ve konuşma becerilerinin öğretmenler tarafından ölçekler ile değerlendirilmeme-
si, ilgili merkezlerde çalışan öğretmenlerin kendi sınıflarının sınavlarını kendile-
rinin hazırlaması ve bu sınavların çoğunlukla ölçme ve değerlendirme açısından 
bir uzman tarafından incelenmemesi vb. gösterilebilir. 

Yukarıdaki bilgiler bağlamında elinizdeki bu kitap yabancı dil olarak Türk-
çe öğretiminde ölçme ve değerlendirme sorununun çözümüne katkı sunabilmek 
amacı ile yazar tarafından hazırlanan “Yabancılara Türkçe Öğretiminde Ölçme 
Değerlendirme Uygulamaları ve Standart Oluşturma*” isimli doktora tezinin bazı 
bölümlerinden yararlanılarak hazırlanmış olup 7 bölümden oluşmaktadır. Kitabın 
ilk 3 bölümünde “Ölçme ve Değerlendirme”, “Test Geliştirme” ve “Avrupa Ortak 
Başvuru Metninde Ölçme ve Değerlendirme” ile ilgili kuramsal bilgiler verildik-
ten sonra 4. ve 6. bölümlerde, “Yabancı Dil Olarak Türkçe Öğretiminde Ölçme 
ve Değerlendirme Sorunu”, “Dil Becerilerinin Ölçülmesi ve Değerlendirilmesi” ile 
“Örnek Sınav İncelemeleri”nin nasıl yapılacağı anlatılmış ve son bölüm olan 7. 
bölümde “Örnek Sınavlar” verilmiştir.

Kısa bir süre içerisinde beşinci baskısı gerçekleşen kitabın, Yabancı Dil Olarak 
Türkçe Öğretimi çalışmalarında kullanılacak faydalı bir kaynak olması dileğiyle…

Doç. Dr. Emrah BOYLU-Bartın Üniversitesi 
ORCID No: 0000-0001-9529-7369

İstanbul, 2024

* Boylu, E. (2019). Yabancılara Türkçe Öğretiminde Ölçme Değerlendirme Uygulamaları ve 
Standart Oluşturma. (Yayımlanmamış doktora tezi). Çanakkale Onsekiz Mart Üniversite-
si, Eğitim Bilimleri Enstitüsü: Çanakkale.
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Eğitim ve öğretim programları girdi, işlem, çıktı ve dönüt ögeleri çerçevesin-
de şekillenmektedir. Öğretim programlarında yapılan değişiklikler de bu ögelerin 
süreç içerisindeki işleyişi ile doğrudan ilgilidir.  Bu sürecin kontrolü ise ölçme ve 
değerlendirme ile yapılmaktadır. Eğitim ve öğretim sürecinin sonunda öğrenci-
lerden beklenen “davranış değişikliği”dir. Bu değişikliğin ne derece gerçekleştiğini 
ise ancak sağlıklı bir ölçme ve değerlendirme ile mümkündür. Bu çerçevede ölçme 
ve değerlendirme, öğretmenlerin bilgi, beceri ve sınıf uygulamalarını daha etkili 
hâle getirmek ve öğrencilerin akademik gelişimleri ile birlikte onları öğrenmeye 
teşvik etmek eğitimdeki en önemli araçlardır. Bu kapsamda Kizlik (2014) de ölçme 
ve değerlendirmenin ilişkisini “Mesafeyi ölçüyoruz, öğrenmeyi değerlendiriyoruz 
ve bazı kriterler kümesi açısından sonuçları değerlendiriyoruz. Bu üç terim kesin-
likle ortak özelliklere sahiptir, ancak bunları ayrı ama bağlı düşünce ve süreçler 
olarak düşünmek yararlı olacaktır.” şeklinde açıklar. Buna ek olarak Demir (2016), 
ölçme ve değerlendirme bağlamında eğitim, sistem yaklaşımı ile girdi-süreç-çıktı 
aşamalarını içeren bir yapı tanımlandığında ölçme ve değerlendirmenin amaçsal 
konumunu Şekil 1’deki gibi betimlemiştir.

• Hazırbulunuşluk
• Ön Öğrenmeler
• Tanıma
• Yerleştirme

• Öğrenme Başarısı
• Öğrenme Eksiği
• Program Sağlamlığı
• Öğretimin Etkililiği

• Dönem Başarısı
• Akademik Başarı
• Seçme ve Yerleştirme
• Rehberlik ve 
   Yönlendirme

ÇEVRE
[ÖĞRENME 

YAŞANTILARI] 

GİRDİ ÇIKTI

Şekil 1. Eğitim Sisteminde Ölçme ve Değerlendirmenin Amaçsal Konumu 

1. BÖLÜM

ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME



Yukarıdaki şekil, yabancı dil olarak Türkçe öğretimi bağlamında yorumlandı-
ğında öğretim sürecinin girdisini oluşturan “hazırbulunuşluk” hususunun öğren-
cilerin Türkçe öğrenme başarılarını doğrudan etkileyen bir faktör olduğu bilin-
melidir. Çünkü Türkçe öğrendikten sonra akademik eğitimine Türkiye’de devam 
edeceklerin hazırbulunuşluğu ile Türkçeyi sadece dizileri anlamak veya kendini 
ifade edebilecek kadar konuşmayı öğrenme amacı taşıyanların hazırbulunuşluk-
ları aynı değildir. Bu kapsamda ilgili alanda çalışan öğretmenlerin yapacakları ilk 
işlerden biri öğrencilerin hazırbulunuşluk düzeylerini tespit etmektir. Bu çerçe-
vede de öğrencilere yapılacak ihtiyaç analizi, Türkçeye yönelik tutum veya kay-
gılarını ortaya çıkarmak için yapılacak anketler vb. öğrencilerin hazırbulunuşluk 
durumlarının tespiti için oldukça faydalı olacaktır. Özellikle ihtiyaç analizi hususu 
üzerinde ayrıca durulması gerekmektedir. Çalışkan ve Çangal (2013) tarafından 
yapılan ihtiyaç analizi çalışmasında Bosna-Hersek’te Türkçe öğrenen kursiyerle-
rin “ticaret yapma” ihtiyaçları ön planda yer alırken aynı ihtiyaç Boylu ve Çangal 
(2014) tarafından yapılan çalışmada İranlı kursiyerlerin Türkçe öğrenme ihtiyaç-
ları arasında en son sırada; Başar ve Akbulut (2016) tarafından yapılan çalışmada 
üçüncü sırada gelmektedir. Bu bağlamda şüphesiz Bosna-Hersek’te Türkçe öğre-
timi ile İran’da Türkçe öğretimi süreçlerinin aynı olmaması, kursiyerlerin ihtiyaç-
ları da dikkate alınarak öğretimde farklı yolların izlenmesi gerektiği açıkça ortaya 
çıkmaktadır. İlgili süreçte girdinin ikinci unsuru olan “ön öğrenmeler” için ise 
öğretmenler tarafından öğrencilere yapılacak “Seviye Belirleme Sınavı” ile fikir sa-
hibi olunabilir. Bu çerçevede yapılacak sınavın sonucuna göre öğrencinin Türkçe-
ye yönelik ön bilgilerinin ne düzeyde olduğu, hangi seviyeden Türkçe öğrenmeye 
başlayabilecekleri, bulundukları seviyede neleri bilip neleri bilmedikleri hakkında 
fikir sahibi olunabilir. Bu hususları dikkate alan öğretmenler dil öğretim sürecini 
rahat bir şekilde planlayabilir. 

Girdinin üçüncü unsuru olan “tanıma” ise özellikle her öğrencilerin bireysel 
öğrenme farklılıklarının dikkate alınması ile ilgilidir. İlgili alanda öğrenciyi tanı-
ma, öğrencinin neden Türkçe öğrendiği, bireysel öğrenme farklıklarının neler ol-
duğu,  dil geçmişinin (başka dilleri bilip bilmediği) olup olmadığı, sosyo-kültürel 
durumu vb. hususlar ile doğrudan ilgilidir. Yukarıda açıklanan hazırbulunuşluk 
ve ön öğrenmelerin tespiti de yine öğrencileri tanıma sürecinin bir parçasıdır.  Bu 
bağlamda dil öğretiminde başarıyı sağlamanın ön koşulu öğrencileri iyi tanımaktır. 
Girdinin son basamağı olan “yerleştirme”de ise öğrencinin hem hazırbulunuşluğu 
hem de ön bilgileri dikkate alınarak hangi seviyeden Türkçe öğrenmeye başlaya-
cağı belirlenir. Bu konuda ilgili öğretmenlerin öğrencilerin hazırbulunuşlukları, 
ön bilgileri hakkında fikir sahibi olduktan sonra öğrencinin dil öğrenim sürecine 
nerede, nasıl devam edeceğine yönelik karar vermeleri ve bu süreci takip etmeleri 
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gerekmektedir. Bu bilgiler ışığında ölçme ve değerlendirme sayesinde öğrenciler 
tanındığı gibi öğretmenler de kendilerini tanıma fırsatı bulur. Bu kapsamda Bahar, 
Nartgür, Durmuş ve Bıçak’a göre (2015: 11) ölçme ve değerlendirme sayesinde 
öğretmenlerin yapabileceklerini aşağıdaki gibi sıralar:

• “Öğrencilerinin öğrenme eksikliklerini yerinde ve zamanında tespit ede-
bilecekleri için sınıf içi öğretim uygulamaları ile ilgili planlama yaparken 
öğrenme eksikliklerine sebep olan etkenleri belirleyebilir ve gerekli ön-
lemleri alabilirler.

• Öğrencilerin öğrenme düzeylerini artırabilirler.

• Kendi öğretim hizmetlerinin ne derece etkili olup olmadığı konusunda 
fikir sahibi olurlar.

• Öğrencileri sahip oldukları yeterlik veya beceri alanlarından hareketle 
daha iyi yönlendirebilirler.

• Öğrencilere başarılarının karşılığı olarak daha güvenilir notlar verebi-
lirler.” 

Yukarıdaki bilgilerden hareketle ölçme ve değerlendirmenin hem öğrenci ve 
öğretmen hem de diğer paydaşlara olan faydalarını açıkça görmek mümkündür.

Öğrencilerin “öğrenme yaşantıları” bağlamında dikkate alınması gereken 
dört husus (öğrenme başarısı, öğrenme eksiği, program sağlamlığı, öğretimin et-
kililiği) yukarıdaki şekil 1’de verilmiştir. Bunlardan öğrenme başarısı, dil öğretim 
sürecinde öğrencilerin anlatılan konuları ne kadar anlayıp anlamadığı ve bunları 
beceriler bağlamında (dinleme, okuma konuşma ve yazma) kullanıp kullanama-
dıkları ile ilgili bir süreçtir. Bu kapsamda öğrenme başarısı düşük olan öğrencilere 
ek dersler veya birebir dersler yapılmalı, öğrencilerin bireysel öğrenme durumları 
tekrar gözden geçirilmelidir. Eğer ilgili süreçte çoğu öğrencide öğrenme başarısı 
tam olarak sağlanamamış ise bu durumda öğretmenlerin öğretim durumlarının 
(dersin nasıl anlatıldığı, hangi yöntem ve tekniklerin kullanıldığı vb.) incelenmesi 
gerekmektedir. Öğretim sürecinin amacı başarıya ulaşmak olduğu için bu husus 
ilgili alanda çalışan öğretmenler tarafından oldukça sıkı bir şekilde takip edilme-
lidir. Öğrencilerin öğrenme başarılarını süreç içinde ölçmek için ise ders kitapla-
rındaki ünite sonlarında yer alan alıştırmalar, çalışma kitaplarının ilgili bölümleri 
veya öğretmenler tarafından hazırlanan ara sınavlar kullanılabilir. Süreç sonunda 
ise öğrencilerin öğrenme başarıları kur sonu sınavları veya Türkçe Yeterlik Sınav-
ları ile ölçülebilir. 

Yukarıdaki bilgilere ek olarak üzerinde durulması gereken bir konu da “öğ-
renme eksikliği”dir.
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